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Инструкция  
по эксплуатации 

Холодильник

Модель: 
BK249.1W

Перед началом эксплуатации данного устройства внимательно ознакомьтесь
с настоящим руководством и сохраните его для последующего использования.
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        Информация по безопасности        

В целях Вашей безопасности и для обеспечения правиль-
ной эксплуатации перед установкой и первым использова-
нием прибора внимательно прочитайте данную инструкцию, 
включая рекомендации и предупреждения. Чтобы избежать 
ненужных ошибок и несчастных случаев, важно убедиться, 
что все пользователи прибора хорошо ознакомлены с его 
работой и функциями безопасности. Сохраните инструкцию 
и передавайте её вместе с прибором при переезде или про-
даже, чтобы все, кто будет использовать его в течение всего 
срока службы, были надлежащим образом проинформиро-
ваны о правилах пользования и безопасности.

Для сохранения жизни и имущества соблюдайте меры 
предосторожности, указанные в данной инструкции. Произ-
водитель не несет ответственности за ущерб, вызванный их 
несоблюдением.

Безопасность детей и уязвимых лиц
• Данный прибор могут использовать дети старше 8 лет, 

а также лица с ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями или недостаточным опы-
том и знаниями, если они находятся под наблюдением или 
проинструктированы о безопасном использовании прибора 
и понимают связанные с ним опасности.

• Детям в возрасте от 3 до 8 лет разрешается загружать и 
выгружать продукты из этого прибора.

• Дети должны находиться под присмотром, чтобы не до-
пускать их игр с прибором.

• Очистку и техническое обслуживание не должны выпол-
нять дети, за исключением случаев, когда им старше 8 лет и 
они находятся под наблюдением.

• Храните всю упаковку в недоступном для детей месте. 
Существует риск удушья.

Если Вы выбрасываете прибор, выньте вилку из розет-
ки, отрежьте соединительный кабель (как можно ближе к 
прибору) и снимите дверцу, чтобы дети, играя, не получили 
удар током или не закрылись внутри. Если данный прибор с 
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магнитными уплотнителями двери заменяет старый прибор 
с пружинной защелкой на двери или крышке, обязательно 
приведите эту защелку в нерабочее состояние перед ути-
лизацией старого прибора. Это предотвратит превращение 
его в смертельную ловушку для ребенка.

Общие меры безопасности
ВНИМАНИЕ! Обеспечьте свободный доступ воздуха 

к вентиляционным отверстиям в корпусе прибора или во 
встроенной конструкции.

ВНИМАНИЕ! Не используйте механические устрой-
ства или другие средства для ускорения процесса размора-
живания, кроме рекомендованных производителем.

ВНИМАНИЕ! Не повреждайте контур циркуляции хла-
дагента.

ВНИМАНИЕ! Не используйте другие электрические 
приборы (например, мороженицы) внутри холодильных 
приборов, если они не разрешены для этой цели произво-
дителем.

ВНИМАНИЕ! Не прикасайтесь к лампочке, если она 
горела в течение длительного времени, так как она может 
быть очень горячей.

ВНИМАНИЕ! При установке прибора убедитесь, что 
сетевой шнур не защемлен и не поврежден.

ВНИМАНИЕ! Не размещайте несколько переносных 
розеток или переносных источников питания за прибором.

• Не храните в этом приборе взрывчатые вещества, на-
пример, аэрозольные баллончики с легковоспламеняю-
щимся пропеллентом.

• Хладагент изобутан (R-600a) содержится в контуре цир-
куляции хладагента прибора; это природный газ с высокой 
степенью экологической совместимости, который, тем не 
менее, является легковоспламеняющимся.

• При транспортировке и установке прибора следите, что-
бы ни один из компонентов контура циркуляции хладагента 
не был поврежден.

• Избегайте открытого огня и источников возгорания.
• Тщательно проветривайте помещение, в котором нахо-

дится прибор.
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• Опасно любым образом изменять технические харак-
теристики или модифицировать это изделие. Любое по-
вреждение шнура может вызвать короткое замыкание, по-
жар и/или удар током.

• Данный прибор предназначен для использования в бы-
товых и аналогичных условиях, например:

	 ○ в кухонных зонах для персонала в магазинах, офи-
сах и других рабочих средах;

	 ○ в фермерских домах, а также клиентами в отелях, 
мотелях и других жилых средах;

	 ○ в условиях типа «постель и завтрак»;
	 ○ в сфере общественного питания и подобных не роз-

ничных приложениях.

ВНИМАНИЕ! Любые электрические компоненты (вил-
ка, шнур питания, компрессор и т.д.) должны заменяться 
сертифицированным сервисным агентом или квалифици-
рованным персоналом.

ВНИМАНИЕ! Поставляемая с прибором лампочка яв-
ляется «специальной лампой», пригодной для использова-
ния только с данным прибором. Эта «специальная лампа» 
не предназначена для бытового освещения.

Шнур питания нельзя удлинять. Убедитесь, что штепсель-
ная вилка не раздавлена и не повреждена задней стенкой 
прибора. Раздавленная или поврежденная вилка может пе-
регреться и вызвать пожар. Обеспечьте свободный доступ к 
сетевой вилке прибора. Не тяните за сетевой кабель. Если 
розетка штепсельной вилки ослаблена, не вставляйте вил-
ку. Существует риск удара током или пожара. Не эксплуа-
тируйте прибор без лампы. Этот прибор тяжелый. При его 
перемещении соблюдайте осторожность. Не доставайте и 
не прикасайтесь к предметам из морозильного отделения 
влажными или мокрыми руками, так как это может вызвать 
повреждение кожи или обморожение. Избегайте длительно-
го воздействия прямых солнечных лучей на прибор.
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Ежедневное использование

Не ставьте горячее на пластиковые части прибора. 
Не размещайте продукты непосредственно у задней 

стенки.
• Замораживать повторно размороженные продукты 

нельзя.
• Храните готовые замороженные продукты в соответ-

ствии с инструкциями производителя.
• Необходимо строго соблюдать рекомендации произво-

дителя прибора по хранению. См. соответствующие разде-
лы инструкции.

• Не кладите в морозильное отделение газированные на-
питки: внутри контейнера создается давление, которое мо-
жет привести к взрыву и повреждению прибора.

• Если употреблять фруктовый лед сразу после извлече-
ния из прибора, можно получить обморожение кожи.

• Во избежание загрязнения продуктов соблюдайте сле-
дующие указания:

• Длительное открывание дверцы может привести к зна-
чительному повышению температуры в отсеках прибора.

• Регулярно очищайте поверхности, которые могут сопри-
касаться с пищей, а также доступные сливные системы.

• Очищайте резервуары для воды, если они не исполь-
зовались 48 часов; промывайте систему подачи воды, под-
ключенную к водопроводу, если вода не набиралась в тече-
ние 5 дней.

• Храните сырое мясо и рыбу в подходящих контейне-
рах в холодильнике, чтобы они не соприкасались с другими 
продуктами и не капали на них.

• Двухзвездочные отделения для замороженных продук-
тов (если они предусмотрены в приборе) подходят для хра-
нения предварительно замороженных продуктов, хранения 
или приготовления мороженого и льда.

Одно-, двух- и трехзвездочные отделения (если они пред-
усмотрены в приборе) не подходят для замораживания 
свежих продуктов. Если прибор остается пустым в течение 
длительного времени, выключите его, разморозьте, очисти-
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те, высушите и оставьте дверцу открытой, чтобы предотвра-
тить образование плесени внутри прибора.

Уход и очистка

• Перед техническим обслуживанием выключите прибор 
и отсоедините сетевую вилку от розетки.

• Не чистите прибор металлическими предметами.
• Не используйте острые предметы для удаления льда из 

прибора. Используйте пластиковый скребок.
• Регулярно проверяйте сливное отверстие для талой 

воды в холодильнике. При необходимости очистите слив. 
Если слив заблокируется, вода будет скапливаться на дне 
прибора.

Установка

Важно! Для электрического подключения внимательно 
следуйте инструкциям, приведенным в соответствующих 
параграфах.

Распакуйте прибор и проверьте его на наличие повреж-
дений. Не подключайте прибор, если он поврежден. Сооб-
щите о возможных повреждениях немедленно в место по-
купки. В этом случае сохраните упаковку.

Рекомендуется подождать не менее четырех часов пе-
ред подключением прибора, чтобы масло стекло обратно в 
компрессор. Вокруг прибора должна обеспечиваться доста-
точная циркуляция воздуха; ее отсутствие приводит к пере-
греву. Для обеспечения достаточной вентиляции следуйте 
инструкциям по установке. По возможности распорки изде-
лия должны прилегать к стене, чтобы избежать прикоснове-
ния к горячим частям (компрессор, конденсатор) и предот-
вратить возможный ожог. Прибор не должен располагаться 
рядом с радиаторами или плитами. Убедитесь, что сетевая 
вилка доступна после установки прибора.
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Сервисное обслуживание

Любые электромонтажные работы, необходимые для об-
служивания прибора, должны выполняться квалифициро-
ванным электриком или компетентным лицом. Данное из-
делие должно обслуживаться в авторизованном сервисном 
центре, и должны использоваться только оригинальные за-
пасные части.

Энергосбережение

• Не кладите в прибор горячую пищу; 
• Не упаковывайте продукты слишком плотно, так как это 

препятствует циркуляции воздуха; Убедитесь, что продукты 
не касаются задней стенки отделений;

• Если отключается электричество, не открывайте двер-
цу(ы);

• Не открывайте дверцу(ы) часто; 
• Не держите дверцу(ы) открытой слишком долго; 
• Не устанавливайте термостат на чрезмерно холодные 

температуры; 
• Все принадлежности, такие как ящики, полки, балкончи-

ки, следует оставлять на месте для снижения энергопотре-
бления.

Защита окружающей среды

Данный прибор не содержит газов, которые могут по-
вредить озоновый слой, ни в контуре хладагента, ни в изо-
ляционных материалах. Запрещается выбрасывать прибор 
вместе с городскими бытовыми отходами. Изоляционная 
пена содержит легковоспламеняющиеся газы: прибор дол-
жен утилизироваться в соответствии с правилами для при-
боров, полученными от местных органов власти. Избегайте 
повреждения охлаждающего блока, особенно теплообмен-
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ника. Материалы, использованные в этом приборе, отме-
ченные символом  пригодны для вторичной переработки.

Символ на изделии или на его упаковке означает, что 
данное изделие нельзя выбрасывать как бытовой мусор. 
Вместо этого его следует сдать в соответствующий пункт 
сбора для переработки электрического и электронного обо-
рудования. Обеспечив правильную утилизацию данного 
изделия, Вы поможете предотвратить потенциальные нега-
тивные последствия для окружающей среды и здоровья лю-
дей,которые могли бы быть вызваны неправильной утили-
зацией данного изделия. Для получения более подробной 
информации о переработке данного изделия, пожалуйста, 
свяжитесь с местными органами власти, Вашей службой  по 
утилизации бытовых отходов или магазином, где Вы приоб-
рели изделие.

Упаковочные материалы

Материалы с символом  пригодны для вторичной перера-
ботки. Утилизируйте упаковку в соответствующих контейне-
рах для ее переработки.

Утилизация прибора

1.	 Отсоедините сетевую вилку от розетки.
2.	 Отрежьте сетевой кабель и утилизируйте его.
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 ВНИМАНИЕ! Во время использования, обслужива-
ния и утилизации прибора обратите внимание на символ, 
аналогичный изображенному слева, который расположен 
на задней панели прибора (задняя панель или компрессор) 
и имеет желтый или оранжевый цвет. Это символ преду-
преждения о пожаре. В трубах хладагента и компрессоре 
находятся легковоспламеняющиеся материалы. Пожалуй-
ста, держитесь подальше от источников огня во время ис-
пользования, обслуживания и утилизации.



12

Панель управления
и подсветка

Выдвижные ящики

Контейнер для
овощей и фруктов 

Крышка контейнера 
для овощей 

Стеклянне
полки

Полки

Описание пробора  
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Полки

Перевешивание двери

Необходимые инструменты: крестовая отвёртка, пло-
ская отвёртка, шестигранный ключ.

• Убедитесь, что прибор отключён от сети и пуст.
• Чтобы снять дверь, необходимо наклонить прибор на-

зад. При этом он должен опираться на что-то твёрдое, что-
бы не скользить в процессе перевешивания двери.

• Все снятые детали необходимо сохранить для последу-
ющей установки двери.

• Не кладите прибор плашмя — это может повредить си-
стему охлаждения.

• При сборке желательно, чтобы прибор обслуживали 2 
человека.

1. Открутите верхнюю петлю. Затем 
поднимите верхнюю дверь и положите 
её на мягкую поверхность, чтобы избе-
жать царапин.

2.	 Открутите среднюю петлю, затем 
поднимите нижнюю дверь и положите 
её на мягкую поверхность, чтобы избе-
жать царапин.

3.	 Снимите нижний штырь петли 
справа налево.
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4.	 Переместите среднюю петлю 
(кронштейн) слева направо. Затем сно-
ва установите нижнюю дверь.

5.	 Снимите уплотнители дверей хо-
лодильника и морозильной камеры, за-
тем установите их обратно, развернув 
(повернув).

6.	 Установите среднюю петлю на 
левую сторону. Убедитесь, что нижняя 
дверь выровнена по горизонтали и вер-
тикали, чтобы уплотнители прилегали 
со всех сторон, прежде чем окончатель-
но затянуть среднюю петлю.

 7.	 Выкрутите верхний штырь (ось) из верхней петли. За-
тем переверните петлю и вкрутите штырь обратно.
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8.	 Установите верхнюю дверь, а затем верхнюю петлю 
на левую сторону. Убедитесь, что верхняя дверь выровнена 
по горизонтали и вертикали, чтобы уплотнители прилегали 
со всех сторон, прежде чем окончательно затянуть верх-
нюю петлю. При необходимости затяните петлю с помощью 
гаечного ключа.

Установка

Комплект для установки

Направляющая x 4

Короткий винт x 27

Крышка
направляющей x 4

Длинный винт x 2

Ползунок x 4

Резиновое
уплотнение x 1

Крышка ползунка x 4

Крышка средней
петли (кронштейна) x 2
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Установка прибора

1. Убедитесь, что размеры шкафа (ниши) и вентиляция 
достаточны.     

2. Медленно и осторожно вдвиньте прибор в шкаф (нишу). 
Убедитесь, что сторона открывания двери находится как 
можно ближе к стенке шкафа.
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3. Прикрепите направляющую к отверстиям на боковой 
стороне двери прибора с помощью коротких винтов. Вставь-
те ползунок в направляющую, затем полностью откройте и 
закройте дверь прибора и деревянную дверь, чтобы прове-
рить, может ли деревянная дверь закрываться полностью и 
плавно.

4. Откройте дверь прибора и деревянную дверь вместе и 
отметьте положение ползунка, когда ползунок работает пра-
вильно при любом угле открывания или закрывания двери. 
Выньте ползунок из направляющей и закрепите ползунок на 
деревянной двери с помощью двух коротких винтов. Затем 
закрепите крышку ползунка на ползунке. 

5. Открутите направляющую от двери прибора.
6. Повторите шаги 2–5, чтобы закрепить остальные три 

ползунка и крышки.
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7. Установите четыре направляющие с ползунками и за-
крепите их короткими винтами. Затем закрепите крышки на-
правляющих на направляющих.

8. Дважды проверьте, что дверь открывается и закры-
вается плавно, а прибор хорошо уплотнён. Если нет, слег-
ка отрегулируйте прибор. Затем закрепите нижнюю скобу 
(кронштейн) на деревянном шкафу с помощью 2 длинных 
винтов.

9.	 Закрепите верхнюю скобу (кронштейн) на деревян-
ном шкафу короткими винтами.
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10.	 Прикрепите резиновое уплотнение в щель между 
прибором и деревянным шкафом со стороны открывания 
двери.

11. Прикрутите две средние скобы (кронштейна) к де-
ревянному шкафу короткими винтами. Затем установите 
крышки средних скоб на скобы с обеих сторон.
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Размещение

Установите этот прибор в месте, где температура окружа-
ющей среды соответствует климатическому классу, указан-
ному на паспортной табличке прибора:

для холодильных приборов с климатическим классом:
• расширенный умеренный: этот холодильный прибор 

предназначен для использования при температуре окружа-
ющей среды от 10 °C до 32 °C; (SN)

• умеренный: этот холодильный прибор предназначен 
для использования при температуре окружающей среды от 
16 °C до 32 °C;(N))

• субтропический: этот холодильный прибор предназна-
чен для использования при температуре окружающей сре-
ды от 16 °C до 38 °C;(ST))

• тропический: этот холодильный прибор предназначен 
для использования при температуре окружающей среды от 
16 °C до 43°C;(T)

Расположение

Прибор должен быть установлен вдали от источников 
тепла, таких как радиаторы, котлы, прямые солнечные лучи 
и т.д.

ВНИМАНИЕ! Должна быть возможность отключить 
прибор от сети электропитания; поэтому вилка должна быть 
легкодоступна после установки.
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Электрическое подключение

Перед включением убедитесь, что напряжение и частота, 
указанные на паспортной табличке, соответствуют Вашей 
домашней электросети. Прибор должен быть заземлен. 
Вилка шнура питания снабжена контактом для этой цели. 
Если бытовая розетка не заземлена, подключите прибор к 
отдельному заземлению в соответствии с действующими 
правилами, проконсультировавшись с квалифицированным 
электриком. Производитель снимает с себя всякую ответ-
ственность, если вышеуказанные меры предосторожности 
не соблюдаются. Данный прибор соответствует Директивам 
E.E.C.

Первое использование

Очистка внутреннего пространства
Перед первым использованием прибора вымойте вну-

треннее пространство и все внутренние принадлежности 
теплой водой с небольшим количеством нейтрального 
мыла, чтобы удалить типичный запах нового изделия, затем 
тщательно вытрите насухо.

Важно! Не используйте моющие средства или абразив-
ные порошки, так как они могут повредить покрытие.

Панель управления
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Кнопки
B1 – Нажимайте для циклической регулировки настройки 

холодильного отделения: 1, 2, 3, 4, 5.
B2 – Нажимайте для выбора режима: «Smart» (Умный), 

«Super» (Супер) и пользовательская настройка.

Индикаторы
L1 – показывает настройку холодильного отделения.
L2 – загорается при выборе режима «Smart».
L3 – загорается при выборе режима «Super».

Эксплуатация
Настройка температуры
	 1. Нажмите кнопку выбора режима (B2), чтобы вы-

брать пользовательскую настройку.
	 2. Нажмите кнопку регулировки (B1), чтобы изменить 

настройку холодильника. Меньшее значение означает бо-
лее низкую температуру. Температура морозильника авто-
матически поддерживается на уровне около -18°C.

Режим «Smart» (Умный)
Нажмите кнопку выбора режима (B2), чтобы выбрать ре-

жим «Smart».
Прибор будет работать автоматически в зависимости от 

температуры окружающего воздуха. 

Режим «Super» (Супер)
Нажмите кнопку выбора режима (B2), чтобы выбрать ре-

жим «Super».
Прибор будет работать, чтобы обеспечить максимальное 

охлаждение морозильного отделения. Через 54 часа авто-
матически восстановится ранее установленная температу-
ра.

Выключение прибора
Нажмите и удерживайте кнопку регулировки (B1) в тече-

ние 5 секунд, прибор выключится. Нажмите и удерживайте 



23

еще 5 секунд, чтобы включить прибор.
Сигнал открытой двери
Сигнал прозвучит, если дверца будет оставлена откры-

той на 90 секунд, и не прекратится, пока дверца не будет 
закрыта.

Рекомендации по настройке температуры

Рекомендации по установке температуры

Температура
окружающей среды

Отделение 
морозильника

Отделение 
холодильника

Лето
� /

Нормальная
/

Зима
/

Влияние на хранение продуктов
· При рекомендованных настройках оптимальный срок 

хранения продуктов в холодильнике не превышает 3 дней.
· При рекомендованных настройках оптимальный срок 

хранения продуктов в морозильной камере не превышает 
1 месяца.

· При других настройках оптимальный срок хранения мо-
жет сократиться.
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Размещайте разные продукты в разных отделениях в со-
ответствии с таблицей ниже

Отделения холодильника Тип продуктов

Дверные полки или балкончи-
ки холодильного отделения

· Продукты с натуральными 
консервантами, например, дже-
мы, соки, напитки, приправы.

· Не храните скоропортящие-
ся продукты.

Контейнер для овощей 
(овощной ящик)

· Фрукты, травы и овощи сле-
дует хранить раздельно в контей-
нере для овощей.

· Не храните в холодильнике 
бананы, лук, картофель, чеснок.

Полка холодильника
– средняя

· Молочные продукты, яйца.

Полка холодильника
– верхняя

· Продукты, не требующие 
приготовления, например,

 готовые к употреблению блю-
да, мясные деликатесы, остатки 
еды.

Ящик(и)/полка морозильника

· Продукты для длительного 
хранения.

· Нижний ящик/полка для сы-
рого мяса, птицы, рыбы.

· Средний ящик/полка для за-
мороженных овощей, картофеля 
фри.

· Верхний ящик/полка для мо-
роженого, замороженных фрук-
тов, замороженной выпечки.
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Замораживание свежих продуктов
Замораживание свежих продуктов
• Морозильное отделение подходит для замораживания 

свежих продуктов и длительного хранения замороженных и 
глубокозамороженных продуктов.

• Поместите свежие продукты для замораживания в мо-
розильное отделение.

• Максимальное количество продуктов, которое можно 
заморозить за 24 часа, указано на паспортной табличке.

• Процесс замораживания длится 24 часа: в течение это-
го периода не добавляйте другие продукты для заморажи-
вания.

Хранение замороженных продуктов
При первом запуске или после периода бездействия, пре-

жде чем помещать продукты в отделение, дайте прибору 
поработать не менее 2 часов на более высоких настройках.

Важно! В случае случайной разморозки, например, от-
ключение электроэнергии длилось дольше значения, ука-
занного в таблице технических характеристик в пункте 
«время повышения температуры», размороженные продук-
ты необходимо быстро употребить в пищу или немедленно 
приготовить, а затем снова заморозить (после приготовле-
ния).

Размораживание
Размораживание: глубокозамороженные или заморожен-

ные продукты перед использованием можно разморозить в 
холодильном отделении или при комнатной температуре, в 
зависимости от времени, которое имеется для этой опера-
ции. Небольшие кусочки можно даже готовить, не размора-
живая, прямо из морозильника. В этом случае приготовле-
ние займет больше времени.

Лед
Этот прибор может быть оснащен одной или нескольки-

ми формами для льда.
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Принадлежности

Передвижные полки
Стенки холодильника оснащены 

рядом направляющих, что позволяет 
устанавливать полки по желанию.

Установка дверных балкончиков
Для хранения упаковок продуктов 

различных размеров дверные бал-
кончики можно снимать. Для выпол-
нения этих регулировок действуйте 
следующим образом: постепенно тя-
ните балкончик в направлении стре-
лок, пока он не освободится.

Полезные советы и рекомендации
Чтобы помочь Вам максимально эффективно использо-

вать процесс замораживания, приведем несколько важных 
советов:

• максимальное количество продуктов, которое можно за-
морозить за 24 часа, указано на паспортной табличке;

• процесс замораживания занимает 24 часа. В течение 
этого периода не следует добавлять другие продукты для 
замораживания;

• замораживайте только высококачественные, свежие и 
тщательно вымытые продукты;

• готовьте продукты небольшими порциями, чтобы они 
быстро и полностью замораживались, а затем можно было 
разморозить только необходимое количество;

• заворачивайте продукты в алюминиевую фольгу или по-
лиэтилен и убедитесь, что упаковки герметичны;

• не допускайте соприкосновения свежих незаморожен-
ных продуктов с уже замороженными, чтобы избежать по-
вышения температуры последних;

• нежирные продукты хранятся лучше и дольше, чем жир-
ные; соль сокращает срок хранения продуктов;

• водный лед при употреблении сразу после извлечения 
из морозильного отделения может вызвать обморожение 
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кожи;
• рекомендуется указывать дату замораживания на ка-

ждой отдельной упаковке, чтобы отслеживать срок хране-
ния.

Рекомендации по хранению замороженных продуктов
Для достижения наилучшей производительности этого 

прибора следует:
• убедиться, что продукты промышленной заморозки над-

лежащим образом хранились продавцом;
• обеспечить передачу замороженных продуктов из мага-

зина в морозильник за максимально короткое время;
• не открывать дверцу часто и не оставлять ее открытой 

дольше, чем абсолютно необходимо;
• после размораживания продукты быстро портятся и не 

могут быть заморожены повторно;
• не превышать срок хранения, указанный производите-

лем продукта.

Рекомендации по охлаждению свежих продуктов
Для достижения наилучшей производительности:
• Не храните в холодильнике теплые продукты или испа-

ряющиеся жидкости.
• Накрывайте или заворачивайте продукты, особенно 

если они имеют сильный запах.
• Мясо (всех видов): заворачивайте в полиэтиленовые 

пакеты и помещайте на стеклянные полки над ящиком для 
овощей.

• В целях безопасности храните таким образом не более 
одного-двух дней.

• Приготовленные блюда, холодные закуски и т.д.: их сле-
дует накрывать и можно размещать на любой полке.

• Фрукты и овощи: их следует тщательно вымыть и поме-
стить в специальный(е) ящик(и).

•	 Сливочное масло и сыр: их следует помещать в 
специальные герметичные контейнеры или заворачивать в 
алюминиевую фольгу или полиэтиленовые пакеты, чтобы 
исключить максимальное количество воздуха.

Бутылки с молоком: они должны быть закрыты крышками 
и храниться на дверных балкончиках. Бананы, картофель, 
лук и чеснок, если они не упакованы, не должны храниться 
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в холодильнике.

Очистка
По соображениям гигиены внутреннее пространство при-

бора, включая внутренние принадлежности, следует регу-
лярно чистить.

ОСТОРОЖНО! Прибор не должен быть подключен к сети 
во время чистки. Опасность поражения электрическим то-
ком! Перед чисткой выключите прибор и выньте вилку из 
розетки, либо отключите автоматический выключатель или 
предохранитель. Никогда не чистите прибор пароочистите-
лем. Влага может накопиться в электрических компонентах, 
что опасно поражением током! Горячие пары могут приве-
сти к повреждению пластиковых деталей. Прибор должен 
быть сухим перед повторным вводом в эксплуатацию.

Важно! Эфирные масла и органические растворители 
могут повредить пластиковые детали, например, лимонный 
сок или сок из апельсиновой корки, масляная кислота, чи-
стящие средства, содержащие уксусную кислоту.

Не допускайте контакта таких веществ с деталями при-
бора. Не используйте абразивные чистящие средства. До-
станьте продукты из морозильника. Храните их в прохлад-
ном месте, хорошо накрытыми. Выключите прибор и выньте 
вилку из розетки, либо отключите автоматический выключа-
тель или предохранитель. Очистите прибор и внутренние 
принадлежности тканью, смоченной в теплой воде. После 
очистки протрите чистой водой и вытрите насухо. После 
того как все высохнет, снова введите прибор в эксплуата-
цию.

 Очистка сливного отверстия
Чтобы талая вода не переливалась 

внутрь холодильника, периодически 
очищайте сливное отверстие в задней 
части холодильного отделения. Исполь-
зуйте чистящее средство для очист-
ки отверстия, как показано на рисунке 
справа.
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Замена лампы
Внутреннее освещение выполнено на светодиодах (LED). 

Для замены лампы обратитесь к квалифицированному 
специалисту.

Размораживание морозильного отделения
Морозильное отделение со временем покрывается ине-

ем. Его следует удалять. Никогда не используйте острые 
металлические инструменты для соскабливания инея с ис-
парителя, так как Вы можете его повредить. Однако, когда 
на внутренней стенке образуется очень толстый слой льда, 
необходимо провести полную разморозку следующим обра-
зом: 

• выньте вилку из розетки;
• удалите все хранящиеся продукты, заверните их в не-

сколько слоев газетной бумаги и поместите в прохладное 
место;

• оставьте дверцу открытой, поместив под прибор таз для 
сбора талой воды; 

• когда размораживание завершится, тщательно вытрите 
внутреннее пространство насухо, вставьте вилку в розетку, 
чтобы снова запустить прибор.
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ОСТОРОЖНО! Перед устранением неисправностей 
отключите электропитание. Только квалифицированный 
электрик или компетентное лицо должно выполнять устра-
нение неисправностей, не описанное в данной инструкции. 
Важно! При нормальной работе могут возникать некоторые 
звуки (компрессор, циркуляция хладагента).

Проблема Возможная при-
чина

Решение

Прибор
не работает

Прибор выключен.
Нажмите и удерживайте 
кнопку «Adjust» в течение 
5 секунд, чтобы включить 
прибор.

Сетевая вилка не 
вставлена или осла-
блена.

Вставьте сетевую вилку.

Перегорел или неис-
правен предохрани-
тель.

Проверьте предохрани-
тель, при необходимости 
замените.

Неисправна розетка.
Неисправности электро-
сети должны устраняться 
электриком.

Продукты слиш-
ком теплые.

Температура настроена 
неправильно.

Смотрите раздел «На-
стройка температуры».

Дверца была открыта 
длительное время.

Открывайте дверцу только 
по мере необходимости.

В течение последних 
24 часов в прибор было 
помещено большое 
количество теплых 
продуктов.

Временно установите бо-
лее низкую температуру.

Прибор находится 
рядом с источником 
тепла.

Смотрите раздел «Распо-
ложение».

Прибор слишком 
сильно охлаж-
дает

Температура настроена 
слишком холодно.

Временно установите 
регулятор температуры на 
более теплое положение.
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Проблема Возможная при-
чина

Решение

Необычные 
шумы

Прибор установлен 
неровно.

Отрегулируйте деревян-
ный шкаф, если он неров-
ный.

Прибор касается стены 
или других предметов.

Слегка передвиньте при-
бор.

Компонент, например, 
трубка на задней сто-
роне прибора, касается 
другой части прибора 
или стены.

При необходимости осто-
рожно отогните компонент.

Вода на полу Сливное отверстие 
заблокировано.

Смотрите раздел «Очист-
ка».
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ХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТИРОВКА

До начала эксплуатации, а также при длительных перерывах в использовании, прибор 
следует хранить в оригинальной заводской упаковке в сухом, защищенном от прямых 
солнечных лучей, воздействия низких температур, пыли, паров агрессивных веществ и 
т.п. месте, исключая резкие перепады температур и образование конденсата, соблюдая 
рекомендации ГОСТ 15150-69.

Перевозите прибор в оригинальной упаковке, придерживайтесь требований манипуляци-
онных знаков по транспортировке, имеющихся на упаковке;
Не ставьте прибор непосредственно на землю (даже в упаковке) – это может привести к 
проникновению влаги в упаковку и коррозии деталей;
При транспортировке держите или ставьте прибор параллельно полу (согласно манипу-

ляционному знаку «вверх»  на коробке, где нижняя черта указывает на низ товара).

Если оригинальная упаковка отсутствует, необходимо принять меры, чтобы уберечь 
прибор от внешних ударов, а также не класть на него тяжести.
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ГАРАНТИЯ, ПОСЛЕПРОДАЖНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Производитель не отвечает за какой-либо ущерб, причиненный в результате ненадле-
жащего обращения с оборудованием.

Сервис
• Производитель оборудования рекомендует, чтобы все ремонтные и регулировочные 

работы выполнялись заводской сервисной службой или авторизованной сервисной служ-
бой производителя. Исходя из правил техники безопасности, не следует ремонтировать 
устройство самостоятельно.

• Ремонт, выполняемый лицами, не имеющими требуемой квалификации, может пред-
ставлять серьезную опасность для пользователя устройства.

• Устройство теряет свою гарантию в результате самовольной адаптации, изменений, 
нарушения пломб или других мер защиты оборудования или его частей, а также других 
самовольных вмешательств в оборудование, которые не соответствуют инструкции по 
эксплуатации.

Запрос на ремонт и помощь в случае неисправности.Если устройство требует ремон-
та, обратитесь в сервисный центр. Список АСЦ, сервисных центров, авторизованных для 
проведения данных работ, приведен на сайте www. hansa.ru

Также информацию об АСЦ вы можете получить по телефону горячей линии:
 8 800 550 11 26

Дата производства указана на шильде присутствующим на приборе.
Дата указана в формате: месяц/год.
Гарантийный срок 1 год
Срок службы прибора 7 лет
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